
Mark 5

Vs  English
Word # 
Mark Greek

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and 2472 ΚΑΙ 3 31
1 they came 2473 ΗΛΘΟΝ 5 167
1 to 2474 ΕΙΣ 3 215
1 the 2475 ΤΟ 2 370
1 other side 2476 ΠΕΡΑΝ 5 236
1 [of] the 2477 ΤΗΣ 3 508
1 sea 2478 ΘΑΛΑΣΣΗΣ 8 649
1 to 2479 ΕΙΣ 3 215
1 the 2480 ΤΗΝ 3 358
1 region 2481 ΧΩΡΑΝ 5 1551
1 [of] the 2482 ΤΩΝ 3 1150
1 Gerasenes 2483 ΓΕΡΑΣΗΝΩΝ 9 1217

______ ____ ________
52 12 6667

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
2 2484 ΚΑΙ 3 31
2 [He] went out 2485 ΕΞΕΛΘΟΝΤΟΣ 10 799
2 2486 ΑΥΤΟΥ 5 1171
2 from 2487 ΕΚ 2 25
2 the 2488 ΤΟΥ 3 770
2 boat 2489 ΠΛΟΙΟΥ 6 660
2 [and] straightway 2490 ΕΥΘΥΣ 5 1014
2 2491 ΥΠΗΝΤΗΣΕΝ 9 1101
2 2492 ΑΥΤΩΙ 5 1511
2 out of 2493 ΕΚ 2 25
2 the 2494 ΤΩΝ 3 1150
2 tombs 2495 ΜΝΗΜΕΙΩΝ 8 1003
2 a man 2496 ΑΝΘΡΩΠΟΣ 8 1310
2 with 2497 ΕΝ 2 55
2 [an unclean] spirit [met Him] 2498 ΠΝΕΥΜΑΤΙ 8 886
2 2499 ΑΚΑΘΑΡΤΩΙ 9 1242

______ ____ ________
88 16 12753

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
3 2500 ΟΣ 2 270
3 [his] 2501 ΤΗΝ 3 358
3 dwelling 2502 ΚΑΤΟΙΚΗΣΙΝ 10 689
3 2503 ΕΙΧΕΝ 5 670
3 [was] among 2504 ΕΝ 2 55
3 the 2505 ΤΟΙΣ 4 580
3 tombs 2506 ΜΝΗΜΑΣΙΝ 8 399
3 and 2507 ΚΑΙ 3 31
3 2508 ΟΥΔΕ 4 479
3 2509 ΑΛΥΣΕΙ 6 646
3 no longer 2510 ΟΥΚΕΤΙ 6 805
3 [was] anyone 2511 ΟΥΔΕΙΣ 6 689
3 able 2512 ΕΔΥΝΑΤΟ 7 830
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3 [to bind] him [even with chains] 2513 ΑΥΤΟΝ 5 821
3 2514 ΔΗΣΑΙ 5 223

______ ____ ________
76 15 7545

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
4 [because] 2515 ΔΙΑ 3 15
4 2516 ΤΟ 2 370
4 he 2517 ΑΥΤΟΝ 5 821
4 [had] often [been bound] 2518 ΠΟΛΛΑΚΙΣ 8 441
4 [with] shackles 2519 ΠΕΔΑΙΣ 6 300
4 and 2520 ΚΑΙ 3 31
4 chains 2521 ΑΛΥΣΕΣΙ 7 846
4 2522 ΔΕΔΕΣΘΑΙ 8 238
4 2523 ΚΑΙ 3 31
4 [that] had been torn in two 2524 ΔΙΕΣΠΑΣΘΑΙ 10 520
4 by 2525 ΥΠΟ 3 550
4 him 2526 ΑΥΤΟΥ 5 1171
4 [and] the 2527 ΤΑΣ 3 501
4 chains 2528 ΑΛΥΣΕΙΣ 7 846
4 and 2529 ΚΑΙ 3 31
4 the 2530 ΤΑΣ 3 501
4 shackles 2531 ΠΕΔΑΣ 5 290
4 had been shattered 2532 ΣΥΝΤΕΤΡΙΦΘΑΙ 12 1885
4 and 2533 ΚΑΙ 3 31
4 no one 2534 ΟΥΔΕΙΣ 6 689
4 was able 2535 ΙΣΧΥΕΝ 6 1265
4 [to subdue] him 2536 ΑΥΤΟΝ 5 821
4 2537 ΔΑΜΑΣΑΙ 7 257

______ ____ ________
123 23 12451

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
5 and 2538 ΚΑΙ 3 31
5 throughout 2539 ΔΙΑ 3 15
5 all 2540 ΠΑΝΤΟΣ 6 701
5 night 2541 ΝΥΚΤΟΣ 6 1040
5 and 2542 ΚΑΙ 3 31
5 day 2543 ΗΜΕΡΑΣ 6 354
5 in 2544 ΕΝ 2 55
5 the 2545 ΤΟΙΣ 4 580
5 tombs 2546 ΜΝΗΜΑΣΙΝ 8 399
5 and 2547 ΚΑΙ 3 31
5 on 2548 ΕΝ 2 55
5 the 2549 ΤΟΙΣ 4 580
5 mountains 2550 ΟΡΕΣΙΝ 6 435
5 he was 2551 ΗΝ 2 58
5 crying out 2552 ΚΡΑΖΩΝ 6 978
5 and 2553 ΚΑΙ 3 31
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5 cutting 2554 ΚΑΤΑΚΟΠΤΩΝ 10 1642
5 himself 2555 ΕΑΥΤΟΝ 6 826
5 [with] stones 2556 ΛΙΘΟΙΣ 6 329

______ ____ ________
89 19 8171

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
6 and 2557 ΚΑΙ 3 31
6 seeing 2558 ΙΔΩΝ 4 864
6 2559 ΤΟΝ 3 420
6 Jesus 2560 ΙΗΣΟΥΝ 6 738
6 from 2561 ΑΠΟ 3 151
6 afar 2562 ΜΑΚΡΟΘΕΝ 8 295
6 he ran 2563 ΕΔΡΑΜΕΝ 7 205
6 and 2564 ΚΑΙ 3 31
6 fell on his knees 2565 ΠΡΟΣΕΚΥΝΗΣΕΝ 12 1188
6 before Him 2566 ΑΥΤΩΙ 5 1511

______ ____ ________
54 10 5434

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
7 and 2567 ΚΑΙ 3 31
7 crying out 2568 ΚΡΑΞΑΣ 6 382
7 [in a loud] voice 2569 ΦΩΝΗΙ 5 1368
7 2570 ΜΕΓΑΛΗΙ 7 97
7 he said 2571 ΛΕΓΕΙ 5 53
7 what 2572 ΤΙ 2 310
7 to me 2573 ΕΜΟΙ 4 125
7 and 2574 ΚΑΙ 3 31
7 to You 2575 ΣΟΙ 3 280
7 Jesus 2576 ΙΗΣΟΥ 5 688
7 Son 2577 ΥΙΕ 3 415
7 [of] 2578 ΤΟΥ 3 770
7 God 2579 ΘΕΟΥ 4 484
7 the 2580 ΤΟΥ 3 770
7 Most High 2581 ΥΨΙΣΤΟΥ 7 2080
7 I adjure 2582 ΟΡΚΙΖΩ 6 1007
7 You 2583 ΣΕ 2 205
7 [by] 2584 ΤΟΝ 3 420
7 God 2585 ΘΕΟΝ 4 134
7 do not 2586 ΜΗ 2 48
7 [torment] me 2587 ΜΕ 2 45
7 2588 ΒΑΣΑΝΙΣΗΙΣ 10 682

______ ____ ________
92 22 10425

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
8 2589 ΕΛΕΓΕΝ 6 98
8 because [He was saying] 2590 ΓΑΡ 3 104
8 to him 2591 ΑΥΤΩΙ 5 1511
8 come forth 2592 ΕΞΕΛΘΕ 6 114
8 2593 ΤΟ 2 370
8 [you unclean] spirit 2594 ΠΝΕΥΜΑ 6 576
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8 2595 ΤΟ 2 370
8 2596 ΑΚΑΘΑΡΤΟΝ 9 552
8 out of 2597 ΕΚ 2 25
8 the 2598 ΤΟΥ 3 770
8 man 2599 ΑΝΘΡΩΠΟΥ 8 1510

______ ____ ________
52 11 6000

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
9 and 2600 ΚΑΙ 3 31
9 He asked 2601 ΕΠΗΡΩΤΑ 7 1294
9 him 2602 ΑΥΤΟΝ 5 821
9 what [is] 2603 ΤΙ 2 310
9 [your] name 2604 ΟΝΟΜΑ 5 231
9 2605 ΣΟΙ 3 280
9 and 2606 ΚΑΙ 3 31
9 he said 2607 ΛΕΓΕΙ 5 53
9 2608 ΑΥΤΩΙ 5 1511
9 Legion 2609 ΛΕΓΙΩΝ 6 898
9 [is my] name 2610 ΟΝΟΜΑ 5 231
9 2611 ΜΟΙ 3 120
9 because 2612 ΟΤΙ 3 380
9 [we are] many 2613 ΠΟΛΛΟΙ 6 290
9 2614 ΕΣΜΕΝ 5 300

______ ____ ________
66 15 6781

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
10 and 2615 ΚΑΙ 3 31
10 [they] begged 2616 ΠΑΡΕΚΑΛΕΙ 9 252
10 Him 2617 ΑΥΤΟΝ 5 821
10 [earnestly] 2618 ΠΟΛΛΑ 5 211
10 so that 2619 ΙΝΑ 3 61
10 [He would] not 2620 ΜΗ 2 48
10 2621 ΑΥΤΑ 4 702
10 send [them] 2622 ΑΠΟΣΤΕΙΛΗΙ 10 714
10 out of 2623 ΕΞΩ 3 865
10 the 2624 ΤΗΣ 3 508
10 region 2625 ΧΩΡΑΣ 5 1701

______ ____ ________
52 11 5914

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
11 2626 ΗΝ 2 58
11 and 2627 ΔΕ 2 9
11 there 2628 ΕΚΕΙ 4 40
11 before 2629 ΠΡΟΣ 4 450
11 the 2630 ΤΩΙ 3 1110
11 mountain 2631 ΟΡΕΙ 4 185
11 [was a great] herd 2632 ΑΓΕΛΗ 5 47
11 [of] pigs 2633 ΧΟΙΡΩΝ 6 1630
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11 2634 ΜΕΓΑΛΗ 6 87
11 feeding 2635 ΒΟΣΚΟΜΕΝΗ 9 465

______ ____ ________
45 10 4081

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
12 and 2636 ΚΑΙ 3 31
12 they begged 2637 ΠΑΡΕΚΑΛΕΣΑΝ 11 493
12 Him 2638 ΑΥΤΟΝ 5 821
12 saying 2639 ΛΕΓΟΝΤΕΣ 8 663
12 send 2640 ΠΕΜΨΟΝ 6 945
12 us 2641 ΗΜΑΣ 4 249
12 to 2642 ΕΙΣ 3 215
12 the 2643 ΤΟΥΣ 4 970
12 pigs 2644 ΧΟΙΡΟΥΣ 7 1450
12 so that [we may enter] 2645 ΙΝΑ 3 61
12 into 2646 ΕΙΣ 3 215
12 them 2647 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
12 2648 ΕΙΣΕΛΘΩΜΕΝ 10 1154

______ ____ ________
73 13 8638

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
13 2649 ΚΑΙ 3 31
13 He allowed 2650 ΕΠΕΤΡΕΨΕΝ 9 1250
13 them 2651 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
13 and 2652 ΚΑΙ 3 31
13 2653 ΕΞΕΛΘΟΝΤΑ 9 530
13 the 2654 ΤΑ 2 301
13 [unclean] spirits [came out] 2655 ΠΝΕΥΜΑΤΑ 8 877
13 2656 ΤΑ 2 301
13 2657 ΑΚΑΘΑΡΤΑ 8 433
13 [and] entered 2658 ΕΙΣΗΛΘΟΝ 8 382
13 into 2659 ΕΙΣ 3 215
13 the 2660 ΤΟΥΣ 4 970
13 pigs 2661 ΧΟΙΡΟΥΣ 7 1450
13 and 2662 ΚΑΙ 3 31
13 2663 ΩΡΜΗΣΕΝ 7 1203
13 the 2664 Η 1 8
13 herd 2665 ΑΓΕΛΗ 5 47
13 [rushed] down 2666 ΚΑΤΑ 4 322
13 the 2667 ΤΟΥ 3 770
13 steep bank 2668 ΚΡΗΜΝΟΥ 7 688
13 into 2669 ΕΙΣ 3 215
13 the 2670 ΤΗΝ 3 358
13 sea 2671 ΘΑΛΑΣΣΑΝ 8 492
13 [and] about 2672 ΩΣ 2 1000
13 two thousand 2673 ΔΙΣΧΙΛΙΟΙ 9 944
13 2674 ΚΑΙ 3 31
13 were drowned 2675 ΕΠΝΙΓΟΝΤΟ 9 638
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13 in 2676 ΕΝ 2 55
13 the 2677 ΤΗΙ 3 318
13 sea 2678 ΘΑΛΑΣΣΗΙ 8 459

______ ____ ________
152 30 15331

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
14 and 2679 ΚΑΙ 3 31
14 the [ones] 2680 ΟΙ 2 80
14 feeding 2681 ΒΟΣΚΟΝΤΕΣ 9 917
14 them 2682 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
14 fled 2683 ΕΦΥΓΟΝ 6 1028
14 and 2684 ΚΑΙ 3 31
14 proclaimed [it] 2685 ΑΠΗΓΓΕΙΛΑΝ 10 191
14 to 2686 ΕΙΣ 3 215
14 the 2687 ΤΗΝ 3 358
14 city 2688 ΠΟΛΙΝ 5 240
14 and 2689 ΚΑΙ 3 31
14 to 2690 ΕΙΣ 3 215
14 the 2691 ΤΟΥΣ 4 970
14 country 2692 ΑΓΡΟΥΣ 6 774
14 and 2693 ΚΑΙ 3 31
14 they went out 2694 ΕΞΗΛΘΟΝ 7 232
14 to see 2695 ΙΔΕΙΝ 5 79
14 what 2696 ΤΙ 2 310
14 it was 2697 ΕΣΤΙΝ 5 565
14 that 2698 ΤΟ 2 370
14 had been done 2699 ΓΕΓΟΝΟΣ 7 401

______ ____ ________
97 21 8440

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
15 and 2700 ΚΑΙ 3 31
15 they come 2701 ΕΡΧΟΝΤΑΙ 8 1136
15 before 2702 ΠΡΟΣ 4 450
15 2703 ΤΟΝ 3 420
15 Jesus 2704 ΙΗΣΟΥΝ 6 738
15 and 2705 ΚΑΙ 3 31
15 see 2706 ΘΕΩΡΟΥΣΙΝ 9 1644
15 the [one] 2707 ΤΟΝ 3 420
15 affected by demons 2708 ΔΑΙΜΟΝΙΖΟΜΕΝΟΝ 14 477
15 sitting 2709 ΚΑΘΗΜΕΝΟΝ 9 253
15 clothed 2710 ΙΜΑΤΙΣΜΕΝΟΝ 11 776
15 and [of sound mind] 2711 ΚΑΙ 3 31
15 2712 ΣΩΦΡΟΝΟΥΝΤΑ 11 2541
15 the [one] 2713 ΤΟΝ 3 420
15 having had 2714 ΕΣΧΗΚΟΤΑ 8 1204
15 the 2715 ΤΟΝ 3 420
15 legion 2716 ΛΕΓΕΩΝΑ 7 894
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15 and 2717 ΚΑΙ 3 31
15 they were afraid 2718 ΕΦΟΒΗΘΗΣΑΝ 10 853

______ ____ ________
121 19 12770

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
16 and 2719 ΚΑΙ 3 31
16 2720 ΔΙΗΓΗΣΑΝΤΟ 10 654
16 2721 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
16 the [ones] 2722 ΟΙ 2 80
16 who had seen it 2723 ΙΔΟΝΤΕΣ 7 639
16 [related to them] how 2724 ΠΩΣ 3 1080
16 it happened 2725 ΕΓΕΝΕΤΟ 7 438
16 [to] the [one] 2726 ΤΩΙ 3 1110
16 affected by demons 2727 ΔΑΙΜΟΝΙΖΟΜΕΝΩΙ 14 1167
16 and 2728 ΚΑΙ 3 31
16 about 2729 ΠΕΡΙ 4 195
16 the 2730 ΤΩΝ 3 1150
16 pigs 2731 ΧΟΙΡΩΝ 6 1630

______ ____ ________
71 13 9186

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
17 and 2732 ΚΑΙ 3 31
17 they began 2733 ΗΡΞΑΝΤΟ 7 589
17 to implore 2734 ΠΑΡΑΚΑΛΕΙΝ 10 298
17 Him 2735 ΑΥΤΟΝ 5 821
17 to depart 2736 ΑΠΕΛΘΕΙΝ 8 190
17 from 2737 ΑΠΟ 3 151
17 2738 ΤΩΝ 3 1150
17 [their] region 2739 ΟΡΙΩΝ 5 1030
17 2740 ΑΥΤΩΝ 5 1551

______ ____ ________
49 9 5811

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
18 and 2741 ΚΑΙ 3 31
18 He having entered 2742 ΕΜΒΑΙΝΟΝΤΟΣ 11 798
18 2743 ΑΥΤΟΥ 5 1171
18 into 2744 ΕΙΣ 3 215
18 the 2745 ΤΟ 2 370
18 boat 2746 ΠΛΟΙΟΝ 6 310
18 2747 ΠΑΡΕΚΑΛΕΙ 9 252
18 2748 ΑΥΤΟΝ 5 821
18 the one 2749 Ο 1 70
18 affected by demons 2750 ΔΑΙΜΟΝΙΣΘΕΙΣ 12 609
18 [was begging Him] that 2751 ΙΝΑ 3 61
18 [he might be] with 2752 ΜΕΤΑ 4 346
18 Him 2753 ΑΥΤΟΥ 5 1171
18 2754 ΗΙ 2 18

______ ____ ________
71 14 6243

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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19 and 2755 ΚΑΙ 3 31
19 2756 ΟΥΚ 3 490
19 He [did not] permit 2757 ΑΦΗΚΕΝ 6 584
19 him 2758 ΑΥΤΟΝ 5 821
19 but 2759 ΑΛΛΑ 4 62
19 He said 2760 ΛΕΓΕΙ 5 53
19 to him 2761 ΑΥΤΩΙ 5 1511
19 go 2762 ΥΠΑΓΕ 5 489
19 to 2763 ΕΙΣ 3 215
19 2764 ΤΟΝ 3 420
19 [your] house 2765 ΟΙΚΟΝ 5 220
19 2766 ΣΟΥ 3 670
19 to 2767 ΠΡΟΣ 4 450
19 2768 ΤΟΥΣ 4 970
19 your [relatives] 2769 ΣΟΥΣ 4 870
19 and 2770 ΚΑΙ 3 31
19 report 2771 ΑΠΑΓΓΕΙΛΟΝ 10 253
19 to them 2772 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
19 how much 2773 ΟΣΑ 3 271
19 the 2774 Ο 1 70
19 Lord 2775 ΚΥΡΙΟΣ 6 800
19 [has done] for you 2776 ΣΟΙ 3 280
19 2777 ΠΕΠΟΙΗΚΕΝ 9 328
19 and 2778 ΚΑΙ 3 31
19 He had mercy on 2779 ΗΛΕΗΣΕΝ 7 306
19 you 2780 ΣΕ 2 205

______ ____ ________
115 26 11412

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
20 and 2781 ΚΑΙ 3 31
20 he departed 2782 ΑΠΗΛΘΕΝ 7 183
20 and 2783 ΚΑΙ 3 31
20 began 2784 ΗΡΞΑΤΟ 6 539
20 to proclaim 2785 ΚΗΡΥΣΣΕΙΝ 9 993
20 in 2786 ΕΝ 2 55
20 the 2787 ΤΗΙ 3 318
20 Decapolis 2788 ΔΕΚΑΠΟΛΕΙ 9 225
20 how much 2789 ΟΣΑ 3 271
20 [Jesus] had done 2790 ΕΠΟΙΗΣΕΝ 8 428
20 for him 2791 ΑΥΤΩΙ 5 1511
20 2792 Ο 1 70
20 2793 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
20 and 2794 ΚΑΙ 3 31
20 all 2795 ΠΑΝΤΕΣ 6 636
20 were marveling 2796 ΕΘΑΥΜΑΖΟΝ 9 583

______ ____ ________
83 16 6793

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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21 and [when Jesus] 2797 ΚΑΙ 3 31
21 passed over 2798 ΔΙΑΠΕΡΑΣΑΝΤΟΣ 13 1022
21 2799 ΤΟΥ 3 770
21 2800 ΙΗΣΟΥ 5 688
21 in 2801 ΕΝ 2 55
21 the 2802 ΤΩΙ 3 1110
21 boat 2803 ΠΛΟΙΩΙ 6 1000
21 again 2804 ΠΑΛΙΝ 5 171
21 to 2805 ΕΙΣ 3 215
21 the 2806 ΤΟ 2 370
21 other side 2807 ΠΕΡΑΝ 5 236
21 [a large crowd] gathered 2808 ΣΥΝΗΧΘΗ 7 1275
21 2809 ΟΧΛΟΣ 5 970
21 2810 ΠΟΛΥΣ 5 780
21 to 2811 ΕΠΙ 3 95
21 Him 2812 ΑΥΤΟΝ 5 821
21 and 2813 ΚΑΙ 3 31
21 He was 2814 ΗΝ 2 58
21 beside 2815 ΠΑΡΑ 4 182
21 the 2816 ΤΗΝ 3 358
21 sea 2817 ΘΑΛΑΣΣΑΝ 8 492

______ ____ ________
95 21 10730

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
22 and 2818 ΚΑΙ 3 31
22 behold 2819 ΙΔΟΥ 4 484
22 2820 ΕΡΧΕΤΑΙ 7 1021
22 one 2821 ΕΙΣ 3 215
22 [of] the 2822 ΤΩΝ 3 1150
22 synagogue rulers 2823 ΑΡΧΙΣΥΝΑΓΩΓΩΝ 13 3018
22 named 2824 ΟΝΟΜΑΤΙ 7 541
22 Jairus [comes] 2825 ΙΑΕΙΡΟΣ 7 396
22 and 2826 ΚΑΙ 3 31
22 seeing 2827 ΙΔΩΝ 4 864
22 Him 2828 ΑΥΤΟΝ 5 821
22 he falls 2829 ΠΙΠΤΕΙ 6 485
22 at 2830 ΠΡΟΣ 4 450
22 2831 ΤΟΥΣ 4 970
22 [His] feet 2832 ΠΟΔΑΣ 5 355
22 2833 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________
83 16 12003

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
23 and 2834 ΚΑΙ 3 31
23 he begged 2835 ΠΑΡΑΚΑΛΕΙ 9 248
23 Him 2836 ΑΥΤΟΝ 5 821
23 [earnestly] 2837 ΠΟΛΛΑ 5 211
23 saying 2838 ΛΕΓΩΝ 5 888
23 that 2839 ΟΤΙ 3 380
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23 2840 ΤΟ 2 370
23 [my] little daughter 2841 ΘΥΓΑΤΡΙΟΝ 9 943
23 2842 ΜΟΥ 3 510
23 [is almost at her] end 2843 ΕΣΧΑΤΩΣ 7 2106
23 2844 ΕΧΕΙ 4 620
23 so that 2845 ΙΝΑ 3 61
23 having come 2846 ΕΛΘΩΝ 5 894
23 You would lay 2847 ΕΠΙΘΗΙΣ 7 322
23 2848 ΤΑΣ 3 501
23 hands 2849 ΧΕΙΡΑΣ 6 916
23 on her 2850 ΑΥΤΗΙ 5 719
23 so that 2851 ΙΝΑ 3 61
23 she will be made well 2852 ΣΩΘΗΙ 5 1027
23 and 2853 ΚΑΙ 3 31
23 she will live 2854 ΖΗΣΗΙ 5 233

______ ____ ________
100 21 11893

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
24 and 2855 ΚΑΙ 3 31
24 he went 2856 ΑΠΗΛΘΕΝ 7 183
24 with 2857 ΜΕΤΑ 4 346
24 Him 2858 ΑΥΤΟΥ 5 1171
24 and 2859 ΚΑΙ 3 31
24 2860 ΗΚΟΛΟΥΘΕΙ 9 622
24 2861 ΑΥΤΩΙ 5 1511
24 [a large] crowd 2862 ΟΧΛΟΣ 5 970
24 2863 ΠΟΛΥΣ 5 780
24 [was following Him] and 2864 ΚΑΙ 3 31
24 pressing in on 2865 ΣΥΝΕΘΛΙΒΟΝ 10 826
24 Him 2866 ΑΥΤΟΝ 5 821

______ ____ ________
64 12 7323

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
25 and [there was] 2867 ΚΑΙ 3 31
25 a woman 2868 ΓΥΝΗ 4 461
25 2869 ΟΥΣΑ 4 671
25 with 2870 ΕΝ 2 55
25 an issue 2871 ΡΥΣΕΙ 5 715
25 [of] blood 2872 ΑΙΜΑΤΟΣ 7 622
25 [for] twelve 2873 ΔΩΔΕΚΑ 6 834
25 years 2874 ΕΤΗ 3 313

______ ____ ________
34 8 3702

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
26 and 2875 ΚΑΙ 3 31
26 2876 ΠΟΛΛΑ 5 211
26 she had suffered [much] 2877 ΠΑΘΟΥΣΑ 7 761
26 under 2878 ΥΠΟ 3 550
26 many 2879 ΠΟΛΛΩΝ 6 1060
26 physicians 2880 ΙΑΤΡΩΝ 6 1261
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26 and 2881 ΚΑΙ 3 31
26 had spent 2882 ΔΑΠΑΝΗΣΑΣΑ 10 546
26 2883 ΤΑ 2 301
26 2884 ΠΑΡΑ 4 182
26 2885 ΕΑΥΤΗΣ 6 914
26 all [she had] 2886 ΠΑΝΤΑ 5 432
26 and [was] 2887 ΚΑΙ 3 31
26 in no way 2888 ΜΗΔΕΝ 5 107
26 benefited 2889 ΩΦΕΛΗΘΕΙΣΑ 10 1568
26 but 2890 ΑΛΛΑ 4 62
26 rather 2891 ΜΑΛΛΟΝ 6 221
26 2892 ΕΙΣ 3 215
26 2893 ΤΟ 2 370
26 [it had become] worse 2894 ΧΕΙΡΟΝ 6 835
26 2895 ΕΛΘΟΥΣΑ 7 715

______ ____ ________
106 21 10404

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
27 she had heard 2896 ΑΚΟΥΣΑΣΑ 8 893
27 2897 ΤΑ 2 301
27 about 2898 ΠΕΡΙ 4 195
27 2899 ΤΟΥ 3 770
27 Jesus 2900 ΙΗΣΟΥ 5 688
27 [and] coming 2901 ΕΛΘΟΥΣΑ 7 715
27 in 2902 ΕΝ 2 55
27 the 2903 ΤΩΙ 3 1110
27 crowd 2904 ΟΧΛΩΙ 5 1510
27 behind 2905 ΟΠΙΣΘΕΝ 7 424
27 she touched 2906 ΗΨΑΤΟ 5 1079
27 2907 ΤΟΥ 3 770
27 [His] clothing 2908 ΙΜΑΤΙΟΥ 7 831
27 2909 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________
66 14 10512

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
28 2910 ΕΛΕΓΕΝ 6 98
28 because [she said] 2911 ΓΑΡ 3 104
28 that 2912 ΟΤΙ 3 380
28 if 2913 ΕΑΝ 3 56
28 I [even] touch 2914 ΑΨΩΜΑΙ 6 1552
28 2915 ΚΑΝ 3 71
28 2916 ΤΩΝ 3 1150
28 [His] garments 2917 ΙΜΑΤΙΩΝ 7 1211
28 2918 ΑΥΤΟΥ 5 1171
28 I will be healed 2919 ΣΩΘΗΣΟΜΑΙ 9 1338

______ ____ ________
48 10 7131

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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29 and 2920 ΚΑΙ 3 31
29 straightway 2921 ΕΥΘΥΣ 5 1014
29 2922 ΕΞΗΡΑΝΘΗ 8 241
29 the 2923 Η 1 8
29 flow 2924 ΠΗΓΗ 4 99
29 [of] 2925 ΤΟΥ 3 770
29 [her] blood [was dried up] 2926 ΑΙΜΑΤΟΣ 7 622
29 2927 ΑΥΤΗΣ 5 909
29 and 2928 ΚΑΙ 3 31
29 she knew 2929 ΕΓΝΩ 4 858
29 [in her] 2930 ΤΩΙ 3 1110
29 body 2931 ΣΩΜΑΤΙ 6 1351
29 that 2932 ΟΤΙ 3 380
29 she was healed 2933 ΙΑΤΑΙ 5 322
29 from 2934 ΑΠΟ 3 151
29 the 2935 ΤΗΣ 3 508
29 affliction 2936 ΜΑΣΤΙΓΟΣ 8 824

______ ____ ________
74 17 9229

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
30 and 2937 ΚΑΙ 3 31
30 straightway 2938 ΕΥΘΥΣ 5 1014
30 2939 Ο 1 70
30 Jesus 2940 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
30 knowing 2941 ΕΠΙΓΝΟΥΣ 8 818
30 in 2942 ΕΝ 2 55
30 Himself 2943 ΕΑΥΤΩΙ 6 1516
30 [that] 2944 ΤΗΝ 3 358
30 [power had gone] out from 2945 ΕΞ 2 65
30 Him 2946 ΑΥΤΟΥ 5 1171
30 2947 ΔΥΝΑΜΙΝ 7 555
30 2948 ΕΞΕΛΘΟΥΣΑΝ 10 830
30 turned 2949 ΕΠΙΣΤΡΑΦΕΙΣ 11 1411
30 in 2950 ΕΝ 2 55
30 the 2951 ΤΩΙ 3 1110
30 crowd 2952 ΟΧΛΩΙ 5 1510
30 He said 2953 ΕΛΕΓΕΝ 6 98
30 who 2954 ΤΙΣ 3 510
30 2955 ΜΟΥ 3 510
30 touched 2956 ΗΨΑΤΟ 5 1079
30 2957 ΤΩΝ 3 1150
30 [My] garments 2958 ΙΜΑΤΙΩΝ 7 1211

______ ____ ________
106 22 16015

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
31 and [His disciples] 2959 ΚΑΙ 3 31
31 said 2960 ΕΛΕΓΟΝ 6 163
31 to Him 2961 ΑΥΤΩΙ 5 1511
31 2962 ΟΙ 2 80
31 2963 ΜΑΘΗΤΑΙ 7 369
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31 2964 ΑΥΤΟΥ 5 1171
31 You see 2965 ΒΛΕΠΕΙΣ 7 332
31 the 2966 ΤΟΝ 3 420
31 crowd 2967 ΟΧΛΟΝ 5 820
31 pressing in on 2968 ΣΥΝΘΛΙΒΟΝΤΑ 11 1122
31 You 2969 ΣΕ 2 205
31 and 2970 ΚΑΙ 3 31
31 You say 2971 ΛΕΓΕΙΣ 6 253
31 who 2972 ΤΙΣ 3 510
31 2973 ΜΟΥ 3 510
31 touched [Me] 2974 ΗΨΑΤΟ 5 1079

______ ____ ________
76 16 8607

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
32 and 2975 ΚΑΙ 3 31
32 He was looking 2976 ΠΕΡΙΕΒΛΕΠΕΤΟ 12 692
32 to see 2977 ΙΔΕΙΝ 5 79
32 who 2978 ΤΗΝ 3 358
32 2979 ΤΟΥΤΟ 5 1140
32 had done [this] 2980 ΠΟΙΗΣΑΣΑΝ 9 620

______ ____ ________
37 6 2920

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
33 2981 Η 1 8
33 and 2982 ΔΕ 2 9
33 [the] woman [came] 2983 ΓΥΝΗ 4 461
33 frightened 2984 ΦΟΒΗΘΕΙΣΑ 9 805
33 and 2985 ΚΑΙ 3 31
33 trembling 2986 ΤΡΕΜΟΥΣΑ 8 1116
33 knowing 2987 ΕΙΔΥΙΑ 6 430
33 what 2988 Ο 1 70
33 had happened 2989 ΓΕΓΟΝΕΝ 7 186
33 to her 2990 ΑΥΤΗΙ 5 719
33 2991 ΗΛΘΕΝ 5 102
33 and 2992 ΚΑΙ 3 31
33 fell down before 2993 ΠΡΟΣΕΠΕΣΕΝ 10 795
33 Him 2994 ΑΥΤΩΙ 5 1511
33 and 2995 ΚΑΙ 3 31
33 she told 2996 ΕΙΠΕΝ 5 150
33 Him 2997 ΑΥΤΩΙ 5 1511
33 all 2998 ΠΑΣΑΝ 5 332
33 the 2999 ΤΗΝ 3 358
33 truth 3000 ΑΛΗΘΕΙΑΝ 8 114

______ ____ ________
98 20 8770

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
34 3001 Ο 1 70
34 and 3002 ΔΕ 2 9
34 He said 3003 ΕΙΠΕΝ 5 150
34 to her 3004 ΑΥΤΗΙ 5 719
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34 daughter 3005 ΘΥΓΑΤΗΡ 7 821
34 3006 Η 1 8
34 [your] faith 3007 ΠΙΣΤΙΣ 6 800
34 3008 ΣΟΥ 3 670
34 has healed 3009 ΣΕΣΩΚΕΝ 7 1280
34 you 3010 ΣΕ 2 205
34 go 3011 ΥΠΑΓΕ 5 489
34 in 3012 ΕΙΣ 3 215
34 peace 3013 ΕΙΡΗΝΗΝ 7 231
34 and 3014 ΚΑΙ 3 31
34 be 3015 ΙΣΘΙ 4 229
34 healed 3016 ΥΓΙΗΣ 5 621
34 of 3017 ΑΠΟ 3 151
34 3018 ΤΗΣ 3 508
34 [your] affliction 3019 ΜΑΣΤΙΓΟΣ 8 824
34 3020 ΣΟΥ 3 670

______ ____ ________
83 20 8701

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
35 while 3021 ΕΤΙ 3 315
35 He 3022 ΑΥΤΟΥ 5 1171
35 [was] speaking 3023 ΛΑΛΟΥΝΤΟΣ 9 1151
35 [some] came 3024 ΕΡΧΟΝΤΑΙ 8 1136
35 from 3025 ΑΠΟ 3 151
35 the 3026 ΤΟΥ 3 770
35 ruler of the synagogue 3027 ΑΡΧΙΣΥΝΑΓΩΓΟΥ 13 2638
35 saying 3028 ΛΕΓΟΝΤΕΣ 8 663
35 that 3029 ΟΤΙ 3 380
35 3030 Η 1 8
35 [your] daughter 3031 ΘΥΓΑΤΗΡ 7 821
35 3032 ΣΟΥ 3 670
35 is dead 3033 ΑΠΕΘΑΝΕΝ 8 201
35 why 3034 ΤΙ 2 310
35 3035 ΕΤΙ 3 315
35 do you [still] trouble 3036 ΣΚΥΛΛΕΙΣ 8 895
35 the 3037 ΤΟΝ 3 420
35 Teacher 3038 ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΝ 10 390

______ ____ ________
100 18 12405

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
36 3039 Ο 1 70
36 and 3040 ΔΕ 2 9
36 Jesus 3041 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
36 hearing 3042 ΠΑΡΑΚΟΥΣΑΣ 10 1073
36 the 3043 ΤΟΝ 3 420
36 word 3044 ΛΟΓΟΝ 5 223
36 spoken 3045 ΛΑΛΟΥΜΕΝΟΝ 10 746
36 said 3046 ΛΕΓΕΙ 5 53
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36 [to] the 3047 ΤΩΙ 3 1110
36 ruler of the synagogue 3048 ΑΡΧΙΣΥΝΑΓΩΓΩΙ 13 2978
36 do not 3049 ΜΗ 2 48
36 fear 3050 ΦΟΒΟΥ 5 1042
36 only 3051 ΜΟΝΟΝ 5 280
36 believe 3052 ΠΙΣΤΕΥΕ 7 1000

______ ____ ________
77 14 9940

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
37 and 3053 ΚΑΙ 3 31
37 3054 ΟΥΚ 3 490
37 He allowed 3055 ΑΦΗΚΕΝ 6 584
37 no one 3056 ΟΥΔΕΝΑ 6 530
37 [to follow] after 3057 ΜΕΤΑ 4 346
37 Him 3058 ΑΥΤΟΥ 5 1171
37 3059 ΣΥΝΑΚΟΛΟΥΘΗΣΑΙ 14 1469
37 3060 ΕΙ 2 15
37 [except] 3061 ΜΗ 2 48
37 3062 ΤΟΝ 3 420
37 Peter 3063 ΠΕΤΡΟΝ 6 605
37 and 3064 ΚΑΙ 3 31
37 Jacob 3065 ΙΑΚΩΒΟΝ 7 953
37 and 3066 ΚΑΙ 3 31
37 John 3067 ΙΩΑΝΝΗΝ 7 969
37 the 3068 ΤΟΝ 3 420
37 brother 3069 ΑΔΕΛΦΟΝ 7 660
37 [of] Jacob 3070 ΙΑΚΩΒΟΥ 7 1303

______ ____ ________
91 18 10076

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
38 and 3071 ΚΑΙ 3 31
38 they came 3072 ΕΡΧΟΝΤΑΙ 8 1136
38 into 3073 ΕΙΣ 3 215
38 the 3074 ΤΟΝ 3 420
38 house 3075 ΟΙΚΟΝ 5 220
38 [of] the 3076 ΤΟΥ 3 770
38 ruler of the synagogue 3077 ΑΡΧΙΣΥΝΑΓΩΓΟΥ 13 2638
38 and 3078 ΚΑΙ 3 31
38 He saw 3079 ΘΕΩΡΕΙ 6 929
38 a commotion 3080 ΘΟΡΥΒΟΝ 7 701
38 and 3081 ΚΑΙ 3 31
38 weeping 3082 ΚΛΑΙΟΝΤΑΣ 9 682
38 and 3083 ΚΑΙ 3 31
38 [much] wailing 3084 ΑΛΑΛΑΖΟΝΤΑΣ 11 691
38 3085 ΠΟΛΛΑ 5 211

______ ____ ________
85 15 8737

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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39 and 3086 ΚΑΙ 3 31
39 having entered 3087 ΕΙΣΕΛΘΩΝ 8 1109
39 He said 3088 ΛΕΓΕΙ 5 53
39 to them 3089 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
39 why 3090 ΤΙ 2 310
39 do you make a commotion 3091 ΘΟΡΥΒΕΙΣΘΕ 10 810
39 and 3092 ΚΑΙ 3 31
39 weep 3093 ΚΛΑΙΕΤΕ 7 371
39 the 3094 ΤΟ 2 370
39 child 3095 ΠΑΙΔΙΟΝ 7 225
39 [is] not 3096 ΟΥΚ 3 490
39 dead 3097 ΑΠΕΘΑΝΕΝ 8 201
39 but 3098 ΑΛΛΑ 4 62
39 she sleeps 3099 ΚΑΘΕΥΔΕΙ 8 454

______ ____ ________
76 14 5498

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
40 and 3100 ΚΑΙ 3 31
40 they were laughing 3101 ΚΑΤΕΓΕΛΩΝ 9 1214
40 at Him 3102 ΑΥΤΟΥ 5 1171
40 [but] He 3103 ΑΥΤΟΣ 5 971
40 3104 ΔΕ 2 9
40 put [them all] outside 3105 ΕΚΒΑΛΩΝ 7 908
40 3106 ΠΑΝΤΑΣ 6 632
40 [and] took 3107 ΠΑΡΑΛΑΜΒΑΝΕΙ 12 321
40 the 3108 ΤΟΝ 3 420
40 father [and mother] 3109 ΠΑΤΕΡΑ 6 487
40 [of] the 3110 ΤΟΥ 3 770
40 child 3111 ΠΑΙΔΙΟΥ 7 575
40 3112 ΚΑΙ 3 31
40 3113 ΤΗΝ 3 358
40 3114 ΜΗΤΕΡΑ 6 454
40 and 3115 ΚΑΙ 3 31
40 the [ones] 3116 ΤΟΥΣ 4 970
40 with 3117 ΜΕΤΑ 4 346
40 Him 3118 ΑΥΤΟΥ 5 1171
40 and 3119 ΚΑΙ 3 31
40 entered in 3120 ΕΙΣΠΟΡΕΥΕΤΑΙ 12 1186
40 where 3121 ΟΠΟΥ 4 620
40 3122 ΗΝ 2 58
40 the 3123 ΤΟ 2 370
40 child [was] 3124 ΠΑΙΔΙΟΝ 7 225

______ ____ ________
126 25 13360

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
41 and 3125 ΚΑΙ 3 31
41 taking 3126 ΚΡΑΤΗΣΑΣ 8 830
41 the 3127 ΤΗΣ 3 508
41 hand 3128 ΧΕΙΡΟΣ 6 985
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41 [of] the 3129 ΤΟΥ 3 770
41 child 3130 ΠΑΙΔΙΟΥ 7 575
41 He said 3131 ΛΕΓΕΙ 5 53
41 to her 3132 ΑΥΤΗΙ 5 719
41 talitha 3133 ΤΑΛΙΘΑ 6 351
41 koum 3134 ΚΟΥΜ 4 530
41 which 3135 Ο 1 70
41 is 3136 ΕΣΤΙΝ 5 565
41 translated 3137 ΜΕΘΕΡΜΗΝΕΥΟΜΕΝΟΝ 16 947
41 3138 ΤΟ 2 370
41 little girl 3139 ΚΟΡΑΣΙΟΝ 8 521
41 to you 3140 ΣΟΙ 3 280
41 I say 3141 ΛΕΓΩ 4 838
41 arise 3142 ΕΓΕΙΡΕ 6 128

______ ____ ________
95 18 9071

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
42 and 3143 ΚΑΙ 3 31
42 straightway 3144 ΕΥΘΥΣ 5 1014
42 3145 ΑΝΕΣΤΗ 6 564
42 the 3146 ΤΟ 2 370
42 little girl [arose] 3147 ΚΟΡΑΣΙΟΝ 8 521
42 and 3148 ΚΑΙ 3 31
42 began walking 3149 ΠΕΡΙΕΠΑΤΕΙ 10 596
42 [for] she was 3150 ΗΝ 2 58
42 3151 ΓΑΡ 3 104
42 3152 ΕΤΩΝ 4 1155
42 twelve [years old] 3153 ΔΩΔΕΚΑ 6 834
42 and 3154 ΚΑΙ 3 31
42 they were overcome 3155 ΕΞΕΣΤΗΣΑΝ 9 829
42 straightway 3156 ΕΥΘΥΣ 5 1014
42 with [great] amazement 3157 ΕΚΣΤΑΣΕΙ 8 741
42 3158 ΜΕΓΑΛΗΙ 7 97

______ ____ ________
84 16 7990

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
43 and 3159 ΚΑΙ 3 31
43 He instructed 3160 ΔΙΕΣΤΕΙΛΑΤΟ 11 935
43 them 3161 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
43 [earnestly] 3162 ΠΟΛΛΑ 5 211
43 that 3163 ΙΝΑ 3 61
43 no one 3164 ΜΗΔΕΙΣ 6 267
43 should know 3165 ΓΝΟΙ 4 133
43 this 3166 ΤΟΥΤΟ 5 1140
43 and 3167 ΚΑΙ 3 31
43 He said 3168 ΕΙΠΕΝ 5 150
43 to be given 3169 ΔΟΘΗΝΑΙ 7 152

April, 2025 LivingGreekNT.org Page 17 of 18



Mark 5

43 to her 3170 ΑΥΤΗΙ 5 719
43 to eat 3171 ΦΑΓΕΙΝ 6 569

______ ____ ________
69 13 5380

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
Totals chapter 5 3494 700 381243

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
Total chapters 1-5 15955 3171 1721827

‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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